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ANTONIO LOPEZ GARCfA 

Nota sulla lettera di piombo da Emporion 

Nel volume 104 di ZPE (1994) 111-117, S. R. Slings pubblieava un interessante eom­
mento linguistieo sulla lettera di piombo rieuperata dagli seavi a Emporion nel 1985. Prima 
ehe il doeumento dia Iuogo a una piu lunga bibliografia e diseussione 1, sempre sulla base della 
traserizione offerta da E. Sanmartf e R. A. Santiago, invito agli studiosi (non neeessariamente 
esperti nella lettura paleografiea di testi di searsa leggibilita) a esaminare la fotografia dello ori­
ginale pubblieata in RANarb. 21 (1988) 10 oppure nel !ibro di R. Mareet e E. Sanmarti, 
Empuries, Barcelona 1989, 23. 

Si tenga in eonsiderazione ehe la lamina di piombo (ehe io esaminai nel 1987, grazie alla 
eortesia della Prof. R. A. Santiago) ha sofferto un intervento di restauro e eondizionamento deI 
materiale inadeguato e risehioso, ehe si e tradotto in perdite materiali sui fianehi della lamina, 
ehe si presentava ineollata a una base di gesso. Ovviamente illato esterno della lettera non era 
stato (e purtroppo forse non sara piu) traseritto. 

In seguito propongo qualche interpretazione di lettura e quelle integrazioni ehe, anehe se 
modeste, ritengo sieure2; aggiungo onnai ehe, per quello ehe riguarda la datazione, eondivido 
eon S. R. Slings3 una dala intorno al 400 a. c., confennata dal sito al'cheologieo (si veda 
"Cireonstanees de la deeouverte" e "Trouvailles autres que le plomb" in RANarb. 21 (1988) 5-
9), proposta anche di G. Cavallo4. 

* * * 
r. 5: Nella bibliografia che finora mi e nota sul piombo emporitano colpisce ehe l'inter­

pretazione della lettura deI rigo 5 non abbia avuto ancora dei risultati: 

- - - ]avapO'av 1tapKOlltO'EV KaO'[ ]E\:'[ - - - edd. 

Una riecrea sulle atte ·tazion i delle forme 1tCLPCLKOlltl;EIV , 1tapaKOlltO'CLl 1tCLpaKOlltl;E0'8at e 
1tapCLKOllle'~VCLI nei documcnti e nella letteratura5 rivcla ehe da 41 attestazioni, nel 65,85% 
dei easi l'infinito si presenta accompagnato da un eomplemeto di luogo; nel 66,66% di questi 
e'e un toponimo. Poi, 1tapaKolltl;Elv e 1tapaKolltl;EO'8at "preferiscono" eodesto eomplemen­
to di luogo prima delI'infinito nel 72,22% dei casi. 

I Porse si dovrebbe parlare di una editio prineeps in continuazione a cura di E. Sanmartf, R. A. 
Santiago, Une lettre grecque sur plomb trouvee CI Emporioll, ZPE 68 (1987) 119-127; Notes aditio­
Ilelles sur la leltre sur plomb d'Emporioll, ZPE 72 (1988) 100-102; RANarb. 21 (1988) 3-17 e R. A. 
Santiago, Allcore ulle fois sur la leltre sur plomb d'Emporioll, ZPE 80 (1990) 79-80. Poi mi sono 
soltanto noti gli articoli di O. Musso, J/ piombo inseritto di Ampurias: note linguistiehe e data­
äone, Empuries 48-50 (1986-1989), 11, 156-159 e R. S. Slings, Notes Oll the Lead Letters from 
Emporion, ZPE 104 ( 1994) 11I-1 17. 

2 Sui difficili tentativi d'intagrare le laeunae in una lettera non pOS so fare altro ehe rimandare a 
R. S. Bagnall, Restoring the Texts of Doeuments, Text. Transactions of the Society for Textual 
Scholar hip 4 (19 8) 109- 119. 

3 Cfr. Slings , Lead uflers (v. Anm. 1), 1 J 3. 
4 fr. Mu so, 11 pioll/IJQ ( v. Anm. 1), 156. 
5 Per papid c materiale epigrafico si e ulilizzato quello disponibile nel PHI CD-ROM #6; per la 

Ietteratura, ovviamente iI TLG CD-ROM #D. 



102 Antonio L6pez Garcfa 

Che apoav sia l'aoristo epico (sie Sanmarti, Santiago, ZPE 72 [1988] 100) di atpro pone 
due probierni: Musso ha gia ricordato come fa il participio aoristo di <X.tpro (art. eit., p. 157) e 
poi in un documento di questo tipo l'epica e fuori luogo. Una rieerea eondotta nel TLG CD­
ROM #D rivela ehe la sequenza di lettere apoav non e mai attestata, dato ehe soitanto potreb­
bero appartenere al nominativo neutro dei partieipi d'aoristo di apapt<ncro e ä,poro, verbi ehe 
semantieamente non hanno a ehe fare coIIocati vieini a 1tapaKolltOEV (evidentemente l. 1ta­
paKo/L1SEV eomme nota Muss06). Ho detto mai ma vediamo Erodiano III, 1. 267,11 (Lentz): 

"Apo(X 1tOA.tC 'I01tO-Vlac. 00<; Xapa~ EV oEKat11 XPOVtK&V 7. 

e ancora Appiano, Iberica 298, 1 (Viereck): 

E\jIll<ptO/LEVOU 01-] o<X.<P&<; 0 Katn1rov "A oav tE 1tOA.tv EKA.UtOvto<; OUptat8ou 1tap­
EA.aßE Kat autov Oupiat8ov <pEuyoVta tE Kat to. EV 1tapooep <p8Eipovta 1tEpt Kap-
1tlltaVtav Ka'tEA.aßEV, 1tOA.U 1tA.c:tova<; EXroV 8. 

Di eonseguenza il piombo potrebbe riportare, se la trascrizione degli editori fosse sieura: 

E<; ]av "Apouv 1tUpaKO/LLOEV Kao[ ]E~[ 

* * * 
r. 8: ]o8m [Eil t1<; EO'ttV ö<; EA.~El E<; o[ ]OOt[ edd., dove non so se [cl] non e altro que 

uno errore editioriale per (d): nello spazio' tra ]o8at e tt<; non ci sono traece di serittura. 
Comunque a proposito deII'integrazione [ä]/(ä) S. R. Slings (art. cit. in nota 2, 116) mani­
festa il sospetto ehe l' omissione di ä,v e "not so mueh arehaic as poetic". Anzi, ritengo ehe, 
altra ehe sospettosa, l'integrazione [Et]/(Et) e sfortunatissima perche linguisticamente 
sbagliata. Niente di simile a ä t1<; EO'ttV ö<; e attestato nei documenti neppure nella lettera­
tura9. Ne abbiamo inveee testimonianza di: 

oü'tt<; EO'tt v ö<; 6 
t1<; EO'tt v 0<; 4 
OÜOE ... öo'tt<; EOt1V, ö<; 2 
ou ... 'tt<; EO'tt V ö<; 
ouM t1<; EO'ttV ö<; 

Per eui sru'cbbe g iusto trascrivere scmplicemente ]o8at· tt<; EO'ttV ö<; EA.~Et, K''t'A.. (oppure, se 
ci fosser tracce di due leuere, forse ]<!ea~' [oü}d<; iO'tl~ ö<; EA.~El, K''t'A..). 

Dos de Mayo, 196,4.°, 2.a 

E-08013 Barcelona 
Antonio L6pez Garcfa 

6 Cfr. Musso, Il piombo ( v. Anm. l), 156-157. 
7 La testimonianza di Charax (IV a. C.) e anche raccolta da Slcfano Bizantino Elhniea 125, 16 

(Meineke) aggiungendo I'etnieo: "Apau, 1tOAU; '!a1tavlac;, cOC; XcXpuS tv 8eKcXT{1 XpovlKroV. 'to 
t8VlKOV 'ApO"uto<;. 

8 La eitt~ della Hispania e anehe eleneata da Proeopio, De acdiliciis IV 4, 3, 226. 
9 Non credo ehe sia il caso di computare un cl 'tIC; EO"'tlV, öcrtlC;, IITA., Suda (epsilon 309, 2) . 


